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Acord de sediu

între

Guvernul României

şi

Centruleuropeandecompetenţeîndomeniulindu§trîal,telinologicşidecercetareîn
materie de securitate cibernetică

Guvernul Românici, denumit în continuare „Guvemul României", şi

Centruleuropeandecompetenţeîndomeniulindustrial,tehnologicşidecercetareînmntericde
securitate cibernetică, dcnumit în continuare „Centrul de competenţe" sau „Centrul", rcprezentat
de directorul său executiv,

denumite În comun „Părţile":

AVÂND ÎN VEDERE Regulamentul {UE) 2021/887 al Parlamentului European şi al Consiliului din
20mai2021deînfiinţamaCentruluieuropeandecomiJetenţeîndomeniulindustrial,tehnologicşide
cercetare^inmateriedesecuritatecibemeticăşiaReţeleidecentrenaţionaledecoordonare-Jumalul
Oficial  L  202,  8.6.2021,  p.1  (denumit în  continuare  „Regulament"),  şi în  special  articolul  45  din
acesta;

AVÂNb iN VEDERE oferta Româriei prezentată în cadrul procedurii de sediu Şi  considerentul 20
din Regulamentul prin care se precizează că sediul  Centrului  european de  competenţe în domeniul
industrial,tehnologicşidecercetareînmateriedesecuritatecibemeticăesteînBucueşti,România;

ÎNTRUCÂT  articolul 30  din Regulament prevede că Statutul fimcţionarilor (denumit În  continuare
„Statutulfiincţionarilor")şiRegimulaplicabilaltoragenSaiUniuniiEuropene(denumit^mcontinuare
„CEOS")JumdulOficialP04514.6.1962,p.1385,şiamendamentelelaacestaînvigoareşinomele
adoptateîncomundecătreinstituţiileUniunii.mscopulaplicăriiStati"luifimcţionarilorşiCEOSse
aplică personalului Centnriui dc competenţe;

ÎNTRUCÂTarticolul32dinRegulamentprevedecăProtocoldnr.7privindprivilejileşiimunităţile
Uniunii  Europene  (denumit  în   continuare  ,Protocolul")   se  aplică  Ccntrului  de  competenţe  şi

personalului acestuia;

ÎNmucÂT  pentru  punerea în  aplicare  a Protocolului  trebuie  convenite  prevederi  administrative
suplimentare;              `

AU  CONVENIT DUPĂ CUM URMEAZĂ:



Artîcolul I

Domeniu de aplicare

Prezentul Acord stabileşte condiţiile în  care Guvemul României va sprijini ^mfiinţarea Centrului  de
competenţe la Bucureşti, România, prin fiimizarea unui amplasament adecvat şi acordarea de sprijin
Centrului  de  competenţe  Şi   prin  conferirea  de  privilegii  şi   imurităţi  Centrului   de  competenţe,
directorului executiv al acestuia, precum şi altor membri ai personalului şi, după caz, membrilor de
familie ai acestora.

Articolul 2

Definiţîi

În sensul prezentului Acord:

(1)ToaterefeririledinProtocollaUniuneaEuropeanăseînţelegcareferirilaCentruldecompetenţe.

(2) Cu excepţiile art. 6,  12,  14 şi  15  din Protocol, referirile la Consiliu şi Comisie se interpretează ca
referiri la Consiliul de conducere al Centrului de competenţe.
•(3)  Toate referirile  din  Protocol  la  fimcţionarii  şi  la alţi  agenţi  ai  Uhiunii  Europene  se înţeleg  ca

referiri la personalul amgajat de Centrul de competenţe, făcând obiectul Statutului fiincţionarilor şi al
CEOS.

(4)   „Personalul   statutar"   înseamnă  personalul   mgajat   de   ECCC   care   face   obiectul   Statutului
funcţionarilor Uniunii Euopene sau al Regimului aplicabil celor]alţi agenţi ai Uniunii Euopene, care
includ agenţii temp6rari şi agenţii contractuali.

(5) „Experţi naţionali detaşpţi" înseamnă personalul detaşat la Centrul de competenţe de către statele
membre  şi  Comisia Europeană,  în  conformitate  cu  Decizia Comisiei  C  (2008)  6866  de  stabilire  a
nomelor  privind  detaşarea  la  Comisie  a  experţilor  naţionali  şi  a  experţilor  mţionali  în  fomare

profesionalăŞicuarticolul31dinRegulamentul(UE)2021/887.

(6) Director executiv înseamnă dircctorul  executiv al  Centrului în  confomitate cu  articolul  16  din
Regulamentul2021/887.

(7)„Membrudefamilie"înseamnăoricaredintreurmătoarelecategoriidepersoane:

a)     soţul/soţia;

b)    partenerul  ^inregjstrat,   dacă  statutul   este   obţinut  în  confomitate   cu  legislaţia  naţionriă
relevantă a unui stat membru al UE;

c)    copiii până la vârsta de 21  de ani care sunt în întreţinerea părintelui sau a tutorelui lor; limita
de vârstă poate fi  extinsă la 25  de ani  dacă se dovedeşte,  cu documente  oficide,  faptul  că
aceştiaurmeazăstudiisauprogramedepregătireprofesională;

d)    orice persoană aflată ^in întreţinerea membru]ui personalului şi în relaţie cu care Centrul de
competenţeaplicăprevederileart.2a]in.(4)dinanexaVIllaStatutulfuncţionarilor.

Pentru a beneficia de imuităţile şi privilegiile prevăzute de prezentul Acord şi ^m confomitate cu art.
13,  „membri  de familie"  se referă la persoanele  care  se încadrează în  categoriile  de mai  sus  care
^msoţesc membrii personalului, formând o singură gospodărie.

(8)„Sediul"includeclădirile,indiferentdacăacesteasunttemporaresaudefinitive,părţialeclădirilor
şi  zonele  adiacente,  inclusiv  locurile  de  parcare,   intrarea  în  clădire,   sălile  de  şedinţe,  puse  la
dispoziţie,întreţinute,ocupatesauutilîzatedecătrecentruldecompetenţeînRomâniaînlegăgLrî{Ţ'-
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fi]ncţiile şi scopurile acestuia.



Articolul 3

Statutjuidic

(1)Întemeiulariicolului39dinRegulament,Centruldecompetenţeestemorganismcupersonalitate
juridică al Uniunii Europene.  Se bucură de cea mri extinsă capacitate juridică acordată persoanelor
juridice,  confom legii  române.  Acesta poate,  ^m special,  să dobândească sau să dispună de bunuri
mobileşiimobileşipoatefipartelaprocedurijudiciame.

(2)Centruldecompetenţeestereprezentatdedirectorulexecutiv.

(3)SediulCentruluidecompetenţeesteînBucueşti,România.

Articolul 4

S ediul Centrului de competenţe

(DGuvemulRomânieivasprijiniînfiinţareaCentruluideco-mpetenţelaBucureştii)prinasigurarea
unuisediuadecvaţii)prinacoperireatuturorcosturiloraferenteamenajăriispaţiilorprevăzutelaalin.

(2)  al  acestui  articol,  iii)  prin  acoperirea tuturor  costurilor,  aşa  cum  sunt prevăzute  la din.  (9)  d
acestuiarticol,.incepândcudatadesmai2023şipânălaexpirareauneiperioadede10anicălculate
de la data semnării prezentului Acord.

(2)  Sediul  trebuie  să  răspundă  cerinţelor,  condiţiilor  şi  specificaţiilor  enumerate  în  Anexa 1,  care
precizeazăşiresponsabilităţileconveniteîntreCentruldecompetenţeşiGuvemulRomânieiÎnceeace
priveşte^intreţinerealocalului.

(3)  Cerinţele,  condiţiile  şi  specificaţiile  enumerate  în Jhexa 1  sunt  elaborate  În  continuare  şi  fac
obiectulunuicontractdesub^inchirieregratuită^mtreCentruldecompetenţeşiGuvemulRomaniei.

(4)Sediulvafiasigurat.îndeplinăstaredefuncţionare^inscopulpentrucareCentrulîlvafolosişiîn
conformitateatâtcustandardelenomialeaplicabile^inRomânia,câtşicumanualulprivindcondiţiile
de cazare a serviciilor Comisiei Europene.

(5)Centruldecompetenţearedreptulexclusivdefolo§ireasediului.

(6)  Centml  de competenţe poate arbora steagul UriLmii,  drapelul României  şi drapelul cu emblema
Centrului pe sediul său.

(7)  Centrul  de  competenţe  ffe  dreptul  exclusiv  de  a-şi  afişa  emblemfl  la  sedîul  Centrului  şi  pe
mijloaceledetransportaleCentrului.

(8)AutorităţilecompetentedinRomâniaşiorganismeleaflatesubcontrolullorvorasigurafimizarea
către Centrul de competenţe, 1a cerere, a tuturor serviciilor necesare precum, dar fără a se limita la,
energie electric* căldură  apa  canalizffe,  gaz, poştL comunicaţii,  drenaj,  colectare deşeuri, apărare
^mpotriva incendiilor şi deszăpezire.

(9)GuvemulRomânieiîşiasumăşisuportăplatacheltuielilordeamenajare,închiriereşiîntreţinerea
sediului,inclusivaserviciilormenţionatelaalin.(8)alprezentuluiarticol,pentruperioadamenţionată
laalin.(1)alprezentuluiarticol.Serviciilemenţionatevorfipre§tate^mcondiţiiechitabile,înaşafel
^mcât  Centrul de  competenţe să beneficieze  de  condiţii  similai.e celor cafe  se  acordă ^m ^mprejurări

analogeadministraţieipublicedinRoinânia.

(10)ÎncfflloricăreiîntreruperisauameninţărideîntrerupereaoricăroraBtfeldeservicii,autorităţile
române  vor  considera  nevoile  Centrului  de  competenţe  ca  fiind  de  importanţă  egală  cu  cele`ale-'        ~    ---



departamentelor  esenţiale  ale  Guvemului  şi  vor  lua măsurile în  consecinţă  pentru  a  se  asigua  că
activitatea Centrului nu este prejudiciată.

(11)  Centrul  de  competenţe  poate  instala  şi  utiliza  echipmente  de  telecomunicaţii  în  sediul  său.
Autorităţile române  vor  lua măsurile  administrative  corespunzătoare  pentm  a  facilita instalarea  şi
utilizareadecătreCentruasistemelordetelecomunicaţiimenţionate,înconformitateculegislaţiaşi
reglementărilenaţionale,şiseasigurăcăautorizaţiilenecesarepentminstalareaşiut.ilizzureaantenelor
fixesaumobilepentrutelecomunicaţiileprinsatelitşialteechipamentesuntemiseîntimputil.

(12)  Centrul  de  competenţe  va  comunica  autorităţilor  române,  cu  cel  puţin  30  de  zile  înainte,
specificaţiiletehnicealeechipamentuluinecesarafiinstalaţinclusivcaracteristicileechipamentului
hardwareşibenziledeftecvenţăutilizate.

AI.ticolul 5

Imunitate şi inviolabilitate

(1)SediulCentruluidecompetenţc>,cuexcepţialocurilordeparcare,esteinviolabil.Acestanuvafi
supusunormăsuridepercheziţie,rechiziţie,confi§care,exproprieresauoricăreiformedesechestru.

(2)  Centrul  de  competenţe,  bunurile,  activele  şi  fondurile  sale  beneficiază  de  imunitate  în  faţa
acţiunilorjudiciareşinuvorfaceobiectulniciuneimăsuriadministrativesaujuridicedeconstrângere
fărăautorizaţiaCurţiideJustiţieaUniuniiEuropene.

(3) Arhivele Centrului  de competenţe,  corespondenţa sa oficial5 precum şi  alte documente şi  date
oficialeaparţinândCentruluidecompetenţesaudeţinutedeacestasmtinviolabile.

Articolul 6

Securitatea Centrului de Competenţe

(1)CentruldeCompetenţeadoptăregulileşiproceduileintemeriecesarepentmasiguareasecurităţii
şimenţinereabuneiordini^minteriorulclădirilorşialtorspaţiiutilizatedeacestaCentrulpoate,în
specid,  să  refize  accesul  în  clădirile  sale  sau  ^m  alte  incinte  sau  să îndepărteze  orice  persoane
considerate indezirabile.

(2)  Centrul  de  competenţe  poate  numi  agenţi  de  pază  şi  gmri  de  cop  pentru  a-şi  proteja sediul,
personalul şi vizitatorii.

(3)Deţinereaarmelordefocdecătreagenţiid.epazăsaugărziledecorpintrăsubincidenţalegilor
nationaledinRomâniaşinecesităautorizareaprealabilădecătreinstitiiţiilenaţionalecompetente.

(4)  Niciun  fimcţionm  al  autorităţilor  române  sau  per§oană  care  exercită  vreo  autoritate  publică
administrafiva  judiciar*   militară  sau  poliţienească  nu  poate  pătrunde  în  incinta  Centrului   de
competenţe  (cu  excepţia  locurilor  de  parcare)  tără  aprobarea prealabilă  a  directorului  executiv  d
Centruluisauareprezentantuluiautorizatalacestuii0astfeldeaprobareseprezumăîncazulmui
incendiusaualuneisituaţiideurgenţăsaualaltordezastrecareconstituieunpericolpentrusănătatea

şisiguranţapublicăşinecesităintervenţiedeprotecţieimediată.

(5)  Gwemul  României  va  face  tot  posibilril  pentm  a  asigura  o  protecţie  adecvată  a  incintelor
Centrului,mrialespentruapreveniacce§ulneautorizatsaualtefomedeperturbare.Autorităţiledin
RomâniavoracordaasistenţăCentruluidecompetenţe,lacerereadirectoruluiexecutiv,^mvederea
menţineriisecuititiişibmeiordhiaspatiilo"tmEteftacesti(asevedeaşiAnexaD{:nŢ;::e..^.



competenţepoate,.înspecial,săsolicitcautorităţilorcompetentedinRomâniasăiamăsurilenecesare

pentm  asigurarea  sau  restabilirea  secuităţii  şi  bunei  ordini  în  interiorul  clădirilor  Şi  altor  spaţii
utilizatedeacestaşi^inzoneledinjurulincinteiclădirii,pentmaasigura.accesdînsiguanţălasediul
său pentru personalul şi vizitatorii săi.

(6)  La cererea Centrului de competenţe,  Guvemul  României va oferi,  prin intemediul  autorităţilor
competente, servicii de protecţîe pentni asigurarea securităţii zonei exterioare a sediului Centrului de
competenţe.

|(.7:.î,ueto,n:g3ileemce:::=n:ed.i,:29Ţegj:gtşaen.teŢs`o:ea,cu::::tiez:Let::|i:rfoşTaegaţri:lcj:râ?nc:uŢ:iŢ`;:
special,  aceştia îşi  desemnează şi îşi comunică reciproc numele şi fimcţiile persoanelor responsabile
cu  stabilirea  şi  menţinerea  unei  astfel  de  cooperări,  fără  a  aduce  atingere  reglementărilor  UE  şi
naţiona]eprivindprotecţîadatelorcucaracterpersonal.

Articolul 7

Comunicaţii

(1)Pentrucomunicărilesaleoficialeşitransmitereatuturordocumentelorsale,Centruldecompetenţe
se bucură de tratamentul acordat de Guvemul României misiunilor diplomatice.

(2) Centrul stablleşte şi operează reţele clasificate şi neclasificate, sisteme şi mijloace de comunicare
princi]msecuizat,precunişimonitorizareaacelorsistemedinmotivedesecuritateşidinalteraţiuni
permise-

(3) Nicio comuricare oficială adresată Centrului de competenţe sau oricărui membru al personalului
acestuia sau comunicare emisă de Centru, sub orice fomă sau prin orice mijloc de transmitere, nu
poate  face  obiectul  vreuei  restricţii  de  niciun  fel,  nici  caracterul  său  confidenţid  nu  poate  fi
prejudiciat.  Această  protecţie  se  extinde,. în  special,  asupra  publicaţiilor,  conţinutului  online,  e-
mailurilor, benzilor şi discu.ilor magnetice şi optice, imaginilor, filmelor sau oricărei alte -mregistrări
viz"ale sau sonore.

(4)  Acelaşi regim  este  aplicabil  şi  dreptului  Centrului  de  a utiliza  coduri  şi  de a expedia  şi  primi
corespondenţa, precum şi alte materiale oficiale,. prin curier, ^m valize sigilate. De asemenea, Centrul
de competenţe poate beneficia de comunicare prin intemediul unui transmiţător wireless instalat cu
autorizareaprealabilăaautorităţilorromânecompetente.

Artîcolul s

Tratament fiscal

(1)  Centrul  de competenţe este scntit de orice impozite directe  asupra spaţiil`or pe care le  deţine sau
închiriază. activelor sale, veniturilor şi altor proprietăţi.

(2)Centruldecompetenţeestescutitdelaplataoricărorimpoziteindirecte,inclu§ivtaxapevaloarea
adăugată,şitaxepevânzăripentrufimizareadebunurişiservicii(inclusivceleprivindconsumulde
gaze,  energia  electrică  şi  orice  tip  de  combustibil),  precum  şi  oricg  impozite  şi  taxe  aferente
cheltuielilor oficiale ale Centrului,  cu condiţia ca valoarea facturată să nu fie mai mică de 500  lei,
inclusiv TVA. În ceea ce priveşte, ^in special, livrările de bunuri sripuse accizelor şi destinate uzului
oficial  al  Centrului,  acesta  este  scutit  de  la plata a6ciz61or şi  a TVA-ului  l`a livrarea de bunpri ^in~-- m , -- `
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cantităţi  rezonabile,  care  umează să fie  determinate  în  conformitate  cu  legislaţia  fiscală naţională
aplicabilă.

(3) Scutirea.de TVA se aplicS ^m principiu, direct sau,  atuci  când acest lucru nu este posibil, prin
rambursare,pebazaformularelorrelevantepecareautorităţiledinRomânialevorfiimizaCentmlui
de competenţe  şi  care trebuie transmise  către  entităţile responsabile  pentm validare,  timestrial.  În
urma   depmerii   documentelor   solicitate,   autoritatea   fiscală   aferentă   va   restitui   Centrului   de
competenţe,întermende45dezile,valoareataxelor.

Articolul 9

Taxele vamale şi TVA la import şi export

(1)Centruldecomi)etenţeestescutitdetoatetaxelevamaleşiTVA,interdicţiileşiresticţiileprivind
importurileşiexporturilepentruarticoleledestinateuzuluisăuoficial.

(2)  Articolele  astfel  importa{e  nu  pot  fi  înstrăinate,  cu titlu  gratuit  sau  în  schimbul  unei  sume,  în
Româniasaupepiaţaintemă,fărăaprobareaprealabilăaautorităţilorromânecompetente.

(3)  Centrul  de  competenţe  va  fi,  de  asemeneg  scutit  de  orice  taxe  vamale  şi  orice  interdicţii  şi
restricţiilaimportşiexportpentrupublicaţiilesale.

Articolul 10

Alte facilităţi financiare

(1)  Activele fmanciare  ale Centrului  de  comi]etenţe nu vor face  obiectul niciunei restricţii,  control
financiar sau moratoriu de orice fel.

(2)Centruldecompetenţepoateprimişipăstra,îninodliber,ori.cetipdefonduri,valutădeoricefel
sau  nmerar  i)rin  canale  autorizate  şi  poate  opera  conturi  în  orice  valută,  în  măsura ^in  care  este
necesar  pentru  satisfiicerea  nevoilor  sale  instituţionale.   Centrul  de  competenţe  pc)atc  primi,   de
asemeneq  împrumutui  pentru  finantarea  proiectelor  de  achiziţie  de  clădiri,  în  confomitate  cu
nomele aplicabile.

(3)  Centrul  de  competenţe  va  putea  efectua  tranzacţii  de  capital,  fără  interdicţiile  sau  restricţiile
prevăzutedelegearomână.

Articolul 11

Vehiculele Centrului de competenţe

{1)Centruldecompetenţeestescutitdeoricetaxe,inclusivtaxadeîmatriculareşiTVA,taxevamale
şioricerestricţfideimpoftpentruvehiculeleşialteechipamentetehnicedestinateuzuluioficidd
Centrului,precumşilapieseledeschimbpenmacestea,importatesauachiziţionate.

(2)VehiculeledestinateutilizăriioficialenCentruluidecompetenţevorfiacoperitedeasigurarede
răspunderecivilăcarevafii)lătitădeCentruşivorfiînmatriculateîntr-oseriespecidasimilarăcu
-inmatriculareavehiculelorutilizatedemisiunilediplomaticeacreditate^inRomânia.Acestevehicule,

aflate  în  proprietatea  Centrului  de  compstenţe,  vor  fi  scutite  de  taxele  datorate  pentru  folosirea-ii=+
â:a;.j:îo:.pvurj]^Î,c.;,._p_re;u_; _şî dc p]atavînîeteî                                                   ,{:Ţ..;.Ţ=.f;\:\



La ^matricularea acestor.vehicule, Centrul de competenţe va plăti doar contravaloarea certificatului
de înmatriculare şi a plăcuţelor de înmatriculare eliberate.

(3) Numărul maxim de vehicule destinate utilizării oficiale a Centrului de competenţe nu trebuie să
depăşească cinci (5).

(4) Centrul de competenţe poate dispune ^in mod liber de aceste vehicule la cinci ani după ce au fost
achiziţîonate în  România  sau  importate,  fără nicio  interdicţie  sau  restricţie  şj  rară  nicio  altă taxă
vamală sau alte taxe şi impozite.

Articolul 12

Intrarea şi şederea

(1)  Autorităţile din România vor lua măsurile  corespunzătoare pentm a facilita intrarea,  şederea şi
ieşirea  de  pe  teritoriul  său  a  umătoarelor  persoane,  indiferent  de  cetăţenia  acestora:  membri  ai
Consiliului   de  conducere   şi   ai   altor   organe  ale   Centrului   de   competenţe,   directorul   executiv,

personalul,  prec`m  şi  membrii  de  familie  care  fac  parte  din  gospodăria directorului  executiv  şi  a
personalului.

(2) Vizele, când sunt necesare persoanelor menţionate la alin.  (1) al acestui articol, precum şi  orice
alte  autorizaţii  necesare  se  eliberează  acestor  persoane  În  mod  gratuit  şi  cât  mai  rq)ede  posibil.
Centrul de cc}mpetenţe va notifica, Ministerul Afacerilor Exteme al României în legătură cu aplicaţiile

pentruvizăînaintededepunereaacestoralaconsulateleromânerespe;tive.

(3) Directorul executiv, personalul statutar şi experţii naţionali detaşaţi, precum şi membrii de.familie
care fac parte din gospodăria acestora sunt scutiţi de orice restricţii privind imigrarea sau formalităţi

pentru înregistiarea străinilor.

Articolul 13

Notificarea numirilor, carduri speciale

(1)Centmldecompetenţevanotifica,întimputil,MinisterulAfacerilorExtemealRomânieidespre:

(a)  numirea directorului executiv şi a altor membri ai personalului statutar sau a experţilor naţionali
detaşaţi,indicând,deasemenea,datala.careseîncheieatribuţiilelorîncadrulCentrului;

(b)  data  sosirii  şi  plecării  definitive  a  directorului  executiv,  a  celorlalţi  membri  ai  personalului,
precum şi a membrilor de familie care fac parte din gospodăria lor.

(2) În fiecare an sau ori de câte ori este necesar (de exemplu, numire, ^mcetare a contractului, ^mcetare
intempestivă  a  contractului),  Centml  trimite  o  listă  cu  numele  Şi  adresele  directorului  executiv,

personalului statutar, precum şi a experţilor naţionali detaşaţi şi membrilor de familie care fac parte
dingospodărialor,cătreMini§terulAfaceri]orExtemealRomâiriei.

(3)DirectoruluiexecutivriCentrului,personaluluiCentruluişimembri]ordefamilieaiacestoracare
fac  parte  din  gospodăria  acestora  li  se  eliberează un  card  special  de  către  Ministerul  Afacerilc`r
Exteme  al  Româriei,  conform  procedurilor  aplicabile  în  cazul  misiunilor  diplomatice,  oficiilor
c6nsulare  şi  reprezentanţelor  organizatiilor  intemaţionale.  Cardul  special  va  servi  drept  carte  de
rezidenţăşidovadăaprivilegiilorşiimunităţiloracordatetitularului,întemeiulprezentuluiAcord.



Articolul 14

PrivilegiişiimunitătialedirectoruluiexecutivşialepersonaluluistatutşralCentruluidecompetenţe

(1)  În  conformitate  cu  dispoziţiile  articolelor  11   şi  15  din  Protocol,  directorul  executiv  şi
personalul statutar al Centrului de competenţe:

(i)  se bucură de imunitate de jurisdicţie pentm  actele îndeplinite de aceştia în  calitatea lor
oficială, inclusiv declaraţiile lor orale şi scrise. Această imunitate continuă Şi după încetarea ftncţiilor
lor;

(ii) sunt scutiţi de plata impozitelor mţionale pe indemni2aţiile, salariile şi retribuţiile plătite
deCentruldecompetenţe,precumşideobligaţiadeadeclaraautorităţilorfiscalesumelereprezentând
venituri din salarii sau asimilate salariilor plătite de Centrul de competenţe care sunt scutite de plata
impozituluipevenitşiacontribuţiilorsocialeobligatorii;

(iii)  au dreptul de a importa din ultima lor ţară de reşedinţă sau din ţara a cărei cetăţenie o
deţin,  fară taxe vamale şi  fără TVA şi fară interdicţii sau re§tricţii, 1a momentul stabilirii iniţide, ^m
termen  de doi  ani  de la preluarea postului  lor ^m  cadrul  Centrului  de  competenţe şi  ^m maxim trei
transporturi,mobilierulşibunurilepersonale,inclusivautovehiculelcdeuzpersonal;

(iv)  au  dreptul  de  a  exporta,  pe  parcursul  unei  perioade  de  trei  mi  de  la  data  încetării
fimcţiilorlaCentrul.decompetenţe,fărăplatataxelorvamaleşiaTVAaferenteşifărăinterdicţiisau
restricţii,mobilierulşibunurilepersonale,inclusivautovehiculeledeuzpersonăl.Perioadadetreiani
menţionatăînprezentulalineatreprezintăolimitămaximăşiseutilizeazădoarÎnmodexcepţional;

(v)  beneficiază  de  facilităţile   acordate  în  mod   obişnuit  fimcţionarilor  de  rang   egal   ai
misiunilor  diplomatice  acreditate  în  România ^in  ceea  ce  priveşte  reglementările  monetare  sau  de
schimb valutar;

(2) În plus,  directorul  executiv şi membrii personalului  statutar al  Centrului de competenţe,
subcondiţiasănufiecetăţeniromânisausănufifostrezidenţipermanenţiînRomâniaînaintedeafi
fostangajaţidecătreCentruldecompetenţe,beneficiazădeumătoarelefacilităţi:

(i)scutireadelaplataTVAinclusă^mpreţulbunurilorşiserviciilordestinateuzuluipersonal,
inclusiv a combustibilului, cu condiţia ca valoarea, inclusiv TVA, a uei singure chitanţe sau facturi
să  nu  fie  mai  mică  de  500  RON.  Această  rambusare  nu  se  aplică  achiziţionării  de  servicii  de
telecomunicaţiî,   servicii   de   eliminare   a   deşeurilor   şi   alte   utilităti   publice.   TVA-ul   plătit   se
rambursează până la 25  000  EUR per membru al personalului,  de la dat.q începerii  şi până la data
încheierii contractului cu Centrul de competenţe,   la cursul de schimb valabil la data de 1  ianuarie a
fiecărui   m,   în   donfomitate   cu   Anexa   11.   În   pragul   menţionat  nu   se   include   achiziţionarea
autovehicululuimenţionatlasubpuctul(ii).ScutireadeTVAseaplicăprinram.bursare,pebazaunor
fomulare relevante pe care autorităţile din România le pun la dispoziţia Centrului de competenţe şi
caretrebuietrmsmisetrimestrialpentruvalidareautorităţilorcompetente;

(ii) achiziţionarea unui autovehicul fără plata TVA şi a taxelor de ^inmatriculare, de pe piaţa
intemăsaudinsta.tulgazdă.Unaldoileaautovehicmlpoatefiachiziţionat,.inaceleaşicondiţii,decătre
membrii  pcrsonalului  care  sunt  eligibili  pentru.primirea  alocaţiilor  familiale  În  confomitate  cu
StatutulfimcţionarilorUEşidacăautovehicululrespectivestehibridsauelectric;

(iii)  scutired  de  la  orice  taxe  de  îrmatriculare  relevmte  şi  de  la  taxele  datorate  pentni
utili2area drumurilor publice, i)recum şi de la plata vinietei pentru două autoturisme înmatriculate în
România;

subpunctiuţ,(î,u,d:eEŢn,e:teu,au;n,,:,cui:u::::?î:u|,e=,Ţoel:ţ::nâ:':esufib:ŢaT::,iă!si;;.#--Ţngt'îfŢ;`:\:
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acestora,încondiţiilemenţionatemaisus,dupăexpirareauneiperioadedeşaselunideladatalacare
fiirtul a fost declarat. autorităţilor competente din România sau. în cazul distrugerii complete, după ce
autovehiculul a fost rehas pentri] casare;

(v)autovehiculelemenţionatelasubpunctul(iii)alalineatului(1)şila§ubpunctele{ii)şi(iv)
alealineatului(2)dinprezentularticolpotfiînlocuitefielaplatataxelorvamaleşiaTVApentmcel
anterior,fielatransferulcătreoaltăpersoanăcarearedreptullaaceeaşiscutii.e,fielatransferulîritr-
un alt stat membru al UE, fic la lăsarea în Româria, în conformitate cu legislaţia vamală aplicabilă.
Aceastăcondiţieestesupusăuuitermende3ani,timpîncaremembrulpersonaluluistatutarrămâne
obligatlaplatataxelorvamaleşiaTVApentruvehicululrespectiv.I)upăaceastăperioadădetimp,
TVA-ul  nu  se  mai  datorează.  Cu  toate  acestea,  în  ca2ml  ^in  care  membrul  personalului  părăseşte
serviciul  Centrului  de  competenţe -inrite de  sfârşitul perioadei  de 3  ani,  TVA  şi taxele vamale se
aplicăproporţionalcuperioadamenţionată;

(vi)audreptuldeaimportasaudeaachiziţionadepepiaţaintemăfărătaxevamale,accize
şi  TVA,  băuturi  alcoolice  şi  produse  din  tutun,  ambele  în  cantităţi  rezonabile,  destinate  uzului
personsl;

(vii)  au  dreptul, împreună cu membrii  friliilor lor,  să primească aceeaşi  asistenţă pentru
repatrierecaşiceaacordatădiplomaţilorînca"lunorcrizeintemaţionale;

(3)  I)irectorul  executiv  şi  membrii  personalului  Centrului  de  competenţe  beneficiază  de
prevederileincluselaalineatul(2),delasecţiunea(i)lasecţiunea(vii),deladatai)reluăriiatibuţiilor
lor  la  Centrul  de  comi)etenţe,  astfel  cum  au  fost  notificaţi  ^in  mod  oficial  de  către  Centrul  de
competcnţeautorităţilorromânecompetente.

(4)Pelângăprivilegiileşiimunităţilespecificatelaalineatele(1)şi(2)dinprezentularticol,
directoml  executiv  şi  membrii  de  familie  care  fac  parte  dih  gospodăria  sft  cu  condiţia  să nu  fie
cetăţeniromâni,benericiazaînRomânifldei)rivilegiileşiimunităţile,scutirileşifacilităţileacordate

şefilor misiunilor  diplomatice  şi  membrilor  fămiliilor  acestora în  conformitate  cu  Convenţia de la
Yi.enaprivindrelaţiilediplomaticedin18aprilie1961,inclusivdeoplăcuţăspecialăpentrumaşina
personală a directorului  executiv. Acest lucru se aplica  de  asemenefl  persoanelor care îndeplinesc
fimcţiilededirectorexecutivinterimar,cutitlutemporar,pentruoperioadădecelpuţindouăluni.
Ministerul  Afacerilor  Exteme  al  României  asigură  aplicarea  dispoziţiilor  menţionate  mai  sus  -in
confomitate  cu  procedurile  aplicate  în  cazul  misimilor  diplomatice,  al  posturilor  consulare  şi  ăl
reprezentanţelor  organizaţiilor  intemaţionale.  I)irectorul  executiv poate beneficifl  de  asemeneq  de

protecţiareşedinţeisaledecătreGuvemulRomâniei,lasolicitareaCentrului.

(5)Directorulexecutiv,personalulstatutarriCentruluidecompetenţeşimembriidefamilie
care  fac  parte  din  gospodăria  acestora  au  acces  la toate  serviciile  publice  fimizate  de Românift
inclusiv  la serviciile medicale,  la serviciile  de şcolari2ffe, la  serviciile  de ^mgrijire a copiilor  şi  la
drepturiledeînchiriere,fŢădiscriminzu-eînraportcucetăţeniiromâni.

(6)  În  cazul  în  care,  În  orice  moment  în  viitor,  Gwernul  României  va  acorda privilegii,
imunităţi  şi  tratament  mai  favorabile  oricărui  alt  organism  d  Uniunii  în  rapori  cu  privilegiile,
imunităţile şi  tratamentul prevăzute ^m prezentul Acord,  Centrul  de  competenţe sau  orice persciană
inclusă în personalul  său, inclusiv directorul  executiv,  caie beneficiază de privilegii  şi  imunităti în
temeiul  prezentului  Acord,  se va bucura de aceste privilegii,  imunităţi  şi tratament mri  favorabile.
Guvemul  român  notifică  Centrul  de  competenţe,  în  termen  de  două  luni,  cu  privire  la  intrarea în
vigoăreaacestorcondiţiimrifavorabile.
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Articolul 15

Experţi naţionali detaşaţi

(1)  Oiice  retribuţii,  alocaţfi  şi  alte  plăti  efectuate  de  Centrul  de  competenţe  experţilor
mţionali detaşati smt scutite de impozitele naţionale şi de contribuţiile sociale obligatorii, precum şi
de obligaţia de a declara la autorităţile fiscale sumele reprezentând venituri din salarii sau asimilate
salariilor plătite de Centrul de competenţe.

(2)  Atât timp  cât  rămân  acoperiţi  de  sistemul  de  securitate  socială  din  ţara  din  care  sunt
detaşaţi la Centrul de competenţe, sau de sistemul aplicabil personalului Comisiei Europene, experţfi

Ra.ţio=iidîeni3iis:::it;c::ti;cdee*t:at,ee:o.na:ibua%,ioab:_iug:=n:ia`cao:regn#::eg|d=SeencEg:esossic::iâit:
§ocială din.România, cu excepţia cazului ^m care se Înscriu în mod voluntar În sistemul de securitate
socială din România.  Situaţia lor de securitate socială este gwemată de reglementările europene de
coordonare a sistemelor de securitate socială.

(3)I)ispoziţiilealineatului(2)dinprezentularticol§eaplică,7#!iţan.smwicmd7.S,membrilorde
familieaiexperţilornaţionalidetaşaţi,cuexcepţiacazuluiîncareaceştiasuntangajaţiînRomâniade
cătreunaltangajatordecâtCentruldecompetenţesaubeneficiazădeprestaţiidesecuritatesocialăîn
România.

(4)  Experţii  naţionali  detaşaţi,  care  nu  sunt  cetăţeni  români  sau  rezidenţi  pemanenti  în
România în  momentul preluării ftncţiilor, beneficiază de aceleaşi privilegii prevăzute la art.  14 alin.

(2).

Articolul 16

ReprezentantiistatelormembrecareparticipălalucrărileCentruluidecompetenţe

(1)  În  conformitate  cu  articolul  10  alineatele  (1)-(2)  din  Protocol,  reprezentanţfi  statelor
membre care participă la lucrările Centrului  de competenţe,  consilierii şi experţii tehnici ai acestora
beneficiază, în exercitarea atribuţiilor lor şi în timpul deplasării către şi de la locul  de reuniune,  de

privilegiile,imunităţileşifacilităţilegbişnuite.

(2)  Prezentul  articol  se  aplicS  de  asemenea,  membrilor  grupului  consultativ  strategio  al
Centruluidecompetenfe,a§tfelcumseprevedelaarticolullsdinRegulament.

(3)Articolul10dinProtocolseaplicadeasemeneqmembrilorconsiliuluid6conducere.

Articolul 17

Securitate socială

(1)   Centrul   de  competenţe   este   §cutit  de  toate   contribuţiile  obligatoŢii   la  sistemele   de
securitate  socială  din România în  ceea  ce priveşte  directorul  executiv,  personalul  statutar,  experţii
nriţionali  detaşaţi,  precm  şi  membrii  consiliului  de  conducere,  fără  a aduce  atingere  dispoziţiilor

prcvăzuteînStatutulfiincţionarilorşiRegimulaplicabilcelorlaltiagenţiaiUniuniiEuropene.

(2)I)irectorulexecutiv,personalulstatutarşiexperţiinaţionalidetaşatinuintrăsubincidenţa..                  1    '  ^1_   _____  __e_~_J._î_  _^A\/.' ,,.. ;`,-``,`_. -.` ----- _ ` .  I

reglementărilornaţiondeînmateriedesecuritateso;id±cuexcepţiacazuluiîncareseînscriuînmod
voluntarînsistemulnaţionaldesecuritatesocială,şibeneficiazădeasiguraresocialăînconformitate

â:spso:Ţ.ţ,ea:T,:ţ:o:=m.::,:;dReefg-m.T:e;:|.gobs.;oâe:::'g,t`ec:g:n,ţ:,:x==,#;e::rnoă:ru;î:zî7:ăăfŢţ
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experţilor naţionali detaşaţi, cu excepţia cazului în care aceştia sunt angajaţi în România de către un
altangajatordecâtCentruldecompetenţesauprimescprşstaţiidesecuritatesocialăînRomânia.

(3)  Guvemul României va asigura recunoaşterea sistemului  comun  de asîgurări  de sănătate
(JSIS)   al   Uniunii   Europene,   infomând  fiimizorii   de   servicii   medicale   cu   privire   la  prezenţa
beneficiarilor JSIS ^in România şi va recunoaşte documentele care confirmă afilierea la JSIS emise în
acest sens.

Articolul 18

Dreptul 1a muncă

Membrilor  de  familie  din  gospodăria  directorului  executiv,  a  personalului   statutar  şi   a
experilor  naţionali  detaşaţi  ai  Centrului  de  competenţe,  care nu  sunt  cetăţeni  ai  UE,  li  se  acordă
dreptul  de  a lucra pe  durata şederii  în România a directorului  executiv,  a membrului  personalului
statutar sau a expertului naţional detaşat.

Articolul 19

şcolarizare

Personalul Centrului şi membrii de familie care fac parte din gospodărie au acces la educaţie

şi  la  grădiniţe,  inclusiv  la  instruirea  în.1imba  română  fiirnizmtă  de  autorităţile  române  (inclusiv
autorităţilelocale,inunicipaleşialteleasemenea),înaceleaşicondiţiişicuplataaceloraşitaxedecurs
caşiceleaplicabilecetăţenilorromâni.

Guvemul  României   cooperează  cu   Centnil   de  competenţe  pentru   a  facilita  accesul   şi
acceptareaînsistemeledeînvăţământpublicromânesc/şcolileintemaţionalepr?zente^inBucureştişi
llfov  a  copiilor  aflaţi  ^m  întreţinerea  directorului  executiv,  a  personalului  statutar  şi  a  experţilor
naţîonali detaşaţi ai Centrului.

Directorul executiv (interimar) al Centrului de competenţe va avea posibilitatca de a contracta

şidearezervalocuripentrucopiiipersonaluluiînşcolileintemaţionaleprezente^mBucureştişillfov,
în confomitate cu procedurile de adinitere ale şcolilor respective.

Artico]ul 20

Facilităţi de transport public

La cererea Centrului de competenţe, Guvernul României poate facilita, cu diligenţa necesară,
dialogulcuautorităţilelocalepentruaasiguraconexiunidetransportadecvatecătresediulCentrului,
dacă  este necesar.  0  §taţie de metrou sau  de autobuz,  inclusiv  legătura cu aeroportul,  va exista în
imediataapropiere(lamaipuţinde1lmdemerspejos)desediulCentrului.

Articolul 21

Ridicarea imunităţilor

CentruluidecompetenţeşialUniunii,şinu-mbeneficiulpersonalalpersoanelorîncauză.
(1)  Privilegiile  şi  imunităţile  acordate  prin  Protocol  sunt  conferite  excl.dsiv  în  interesul
iidecompetenţeşialUniunii,şinu-mbeneficiulpersonalalpersoanelorîncauză./,t+*T:.ţ`.r-.
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(2)DirectorulexecutivalCentruluidecompete-nţeridicăimunitateaacordatăunuimembrual
personalului  statutar  al  Cehtrului  de  competenţe  ori  de  câte  ori  I)irectoml  executiv  consideră  că
ridicareaacesteiimunităţinuestecontrarăintereselorCentruluidecompetenţesaualeUniunii.

(3)Consiliul.deconducerealCentruluidecoinpetenţeridicăimunitateaacordatăDirectorului
executiv al Centrului de competenţe ori de câte ori acesta consideră că ridicarea  acestei imunităţi nu
estecontrarăintereselorCentruluidecompetenţesauintereselorUniunii.

Artico]ul 22

Comunicarea şi sprijinul autorităţilor competente

(1)  Centrul  de  competenţe  comunică  în  pemanenţă  cu  Guvemul  României  cu  privire  la
aspectele  admiristrative  şi  organizatorice  care  privesc  buna  şi  eficienta fimcţionare  a  acestuia i)e
teritoriul Româriei.

(2)  Guvemul  României  asigură  servicii  de  sprijin  pentm  Centrul  de  competente  şi  pentm
membrii   peŢsonalului   acestuia   prin   intemediul   unui   grup   operativ   specific,   §ub   coordonarea
Cancelariei Prim-ministrului.

(3)   Grupul  operativ   se   angqjează  să  sprijine  Centrul   de  comi)etenţe,  printre   altele,  în
umătoareledomenii:

a.            Înregistrarea şederii de către autorităţile române;
b.            Asistenţă la stabilirea în ţaiă;
c.            Asi§tenţă în identificarea/selectarea serviciuor medicale, recuoaşterea şi acceptarea

asiguării de sănătate;
d.           Asistenţă -in  căutarea unui loc  de muncă pentru membrii  de  familie ai  persomlului

Centrului;
e. Asistenţă   în   identificarea   de   soluţii   de   şcolarizffe   pentru   copiii   personalului

Centrului;
f.            Asi§tenţă pentru utilizarea mijloacelor de transport ^m comun;

g.            Orice  alt  domeniu  considerat  util  pentru  a  asista  centrul  de  competenţe în timpul
ftncţionării în România.

(4)  Responsabilităţile  grupului  operativ  special  înfiinţat  pentru  serviciile  de  sprijin  oferite
Centrului de  competenţe  vor fi  elaborate  printr~un Memorandum  de înţelegere,  care va fi .încheiat
dupăintrareaînvigoareaprezentuluiAcord.

Articolul 23

Prevenirea abuzurilor

Fără  a  aduce  atingere  privilegiilor  şi  imunităţilor  lor,  Centrul  de  competenţe,  I)irectorul
executiv  şi  ceilalţi  membri  ai  i)ersonalului  re§pectă  legile  României.  Centrul  cooperează în  orice
momentcuautorităţileGuvemuluiRomânieipentruafacilitaobunăadministrareajustiţiei.

Articolul 24

Soluţionareadisputelor

(1)OricedisputăcuprivirelainterpretareasauaplicareaprezentuluiAcordseva
prioritatepeca]emi-abilă,prinnegocieridirecte^intrepărţi.
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(2)DisputelecaremsuntsciluţionatepeaceastăcalesuntdeferiteCurţiideJustiţieaUniunii
EuopenedecătreCentruldecompetenţesaudecătreRomânia,dupăceanotificatceleildtePărţi,cu
două luni înainte, intenţia sa de a sesiza Curtea.

Articolul 2S

lntrareaînvigoare

(1) Prezentul Acord intră în vigoare la data primirii de către Centru a notificării scrise prin
careGuvernulRomânieinotificăCentrulcuprivirelafinalizareaprocedurilorsaleint6rnerelevante.

(2)PrezentulAcordrămâneîiivigoarepânălafinalizarea^mchideriiCentruluidecompetenţe,
cuexcepţiacazului^mcarePărţileconvindtfel.

(3)PrezentulAcordpoat3fimodificatprinacord-dlreciproca`Părţilor.Astfeldemodificări
intrăînvigoareînconfonnitatecuslineati}l(1)dinprezentuţarticol,

(4)OricaredintrePăr!ipoâtedeni.mţaprczentulAcordprinintemgd:ultmeinoţificăriscrise
adresateceleilaltePărţi.Denunţareiintrăînvigoarelaşaselurideladatanotificării.

SeiiinatlaBucureşti,1adatade27septembrie2024,^mdouăexemplareoriginste,înl.mbî!eromânăşi
engleză,toatetextelefiindegala.jtenticx}.Încazdedivergenţădei?terpre.ffe,textulînlimbaengleză
va prevala.

Dreptmăriurie,subseimaţii.împu!etriciţi.m",odcorespunzător,auserimatprezentulAcord.
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ANE2LI I
Sediul Centrului de competenţe (articolul 4 din Acord)

A,          Guvemul României sprijină înffinţarea centrului de competenţe la Bucureşti, România, prin

punerea la dispoziţia Centrului  de competenţe a spaţiilor de birouri  situate în Bucureşti, în clădirea
CAmus (denumite în continuare ,fedi.wJ"). Sediul este pus la dispoziţia Centrului de competenţe În
mod  gratit,  inclusiv întreţinerea şi  costurile  cu utilităţile,  electricitatea,  că]dua,  apa,  camalizarea,

gazul,   poşta,   comunicaţiile,   scurgerea,   colectaŢea   deşeurilor,   protecţia  împotriva  incendiilor   şi
deszăpezirea,  precum şi  toate  serviciile publice necesare ^mcepând  cu  data de  s  mai  2023  până la
expirareaunuitemende10anideladatasemnăriiAcordului.

8.           Sediul este pu§ la dispoziţia centrului de competenţe. În cazul în care Guvemul României nu
deţine  ^m proprietate  sediul  oferit,  acesta va  face  demersurile necesare pentru  a pune  la  dispoziţia

8:::e]şutidi:ţ::np:;:ni:S:::Us:'îsncco'gîvGPuŢe:uîaiuon:e±aerî:c:::ecuupr°c%EemŢ`d°e°.:[cŢ:nŢe]Ccî
proprietarul.  La  data  de  s  mai  2023,  Guvemul  României,  prin  Ministerpl  Cercetării,  Inovării  şi
Digitalizării,  a încheiat  un  contract  de  sub.mchiriere  gratuită  cu  Centml  în  calitate  de  sublocatar
(denumitîncontinuare„Co7inrcrc"JdeswbfJicĂi-riere").

C.          Locatie: Sediul va fi situat la etajele 6 şi 7 din centrul cAMPUS, Bulevardul luliuManiu nr.
6, sector 6, Bucureşti. Sediul are o suprafaţă utilă brută totală de aproximativ 900 m2 la etajul 6 şi de
aproximativ  875  m2  la  etajul  7.  Dimensiunea  spaţiilor  Centrului  va  fi  de  aproximativ  1.775  m2
suprafaţăbrutălasol,carevacuprindespaţiidebirouri,grupurisanitare,coridoareşispaţiidearhivă,

::ăcăTaş:ăpâţ:i=egaţ:ţ,:tiî`:ş:.Ss:e:,;i®fi,î:eevxămtpe`u:uhfio;±t€elion;:Ţe,dsfl::3:Ţi:::ăc.,p::sŢni:fş:
vizitatori,înconformitateculegislaţialocalărelevantă.Încazulextinderiiatribuţiilorşiapersondului
Centrului, se vor identifica spaţii suplimentare, în mod ideal, în sediul iniţial al acestuia sau în zona
din apropiere.

D.  Costurile  de  întreţinere  şi  reparaţii  ale  sediului  (inclusiv  costurile  de modemizare  şi  extinderi
viitoare)  vor  fi  acoperite  de  Guvemu  României  începând  cu  s  mai  2023  până la  expirare@ mui
termen de 10 ani de la data semnării Acordul`ii.

E.  Sediul  trebuie  să  asigure  logistica  necesară  şi  un  spaţiu  adecvat pentru  birouri,  astfel  cum  se

prevede la punctul C. Sediul tret)uie să asigure o infiastructură comună şi săli de şedinţă de diferite
dimensiunipentruagăzduidiferiteleactivitătialeCentrului.Pânălapredareaspaţiilorfinalesituatela
etajele  6  şi  7  ale  Centrului  CAMPUS,  capacităţile  individuale  de  arhivare  şi  depozitare  în  afara
sediului vor fi, de asemenea, puse la dispoziţie într-un spaţiu separat situat ^m clădire sau în apropiere

(cuosuprafaţăcuprin§ă^mtre51m2şi240,2m2).

Sediulvarespectastandardeledesecuritate,siguranţăşisecuritatecibemetică,^mconfomitateatâtcu
standardelenomaleaplicabileînRomânia,câtşicumanualulprivindcondiţiiledecazareaserviciilor
ComisieiEuropeneşiînconformitatecuDeciziaComisieiprivindsecuritateaîncadrulComisiei',cu
Mmualul Comisiei privind specificaţiile standard ale clădirilor2 şi cu propunerea de Regulament de
stabilire a măsurilor pentru un nivel  comun Ţidicat de securitate cibemetică în instituţiile,  organele,

1DeciziaComi§iei(UE,Euratom)2015/443din13martic2015privindsecuritatcaîncadrulComisici(JOL72,

17.3.2015, p. 4l)
Z Manu.al de specificaţii standard pentru construcţii                                                        _ _.f__..__   ^_ _„

h;t';î:./7e-6.iăfiăliiiiăiii!|a-o-Ji-iit-]`-oerformance-a.nd-iechnica!-pcr€ormanccLSDec!Em:!on_e,n.pq:
ecification   de.

s:.lle&.e:Nfsi
ecifîcatîo]i   fr.

•`.``..`
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ANEXA 11

INTERPRETARE PRIVIND CURSulj I)E SCHIMB

Până  la  aderarea României  la zona euro,  cursul  de  schimb între moneda locală şi  euro  va  lua  ca
referinţăcursuldeschimb.alBănciiNaţionaleaRomânieivalăbillădatade1ianuarieafiecăruian.
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Host Agreement

between

the Government of Romania

and

theEuropeanCybersecuritylndustrial,TcchnologyandResearchCompetenceCentre

TheGovemmentofRomania,hereinafterreferredtoas`ffleRomanianGovemment',and

The   European   Cybersecurity   lndustrial,   Tcchnology   and   Reseai.ch   Comi]etence   Centre,
hereimfter  referred  to  as  `the  Competence  Centre'  or  `tiie  Centre',  represented  by  its  Executive
Director,

jointly referred to as `the Parties':

mvINGREGARDtoRegulationa3U)2021/887offleEui.opeanParliamentandoftiieComcilof
20   May   2021   establishing   the   European   Cybersecurity   lndustrial,   Technology   aiid   Research
Competence  Centre  and  the  Network  of National  Coordination  Centres  -  Official  Joumal  L  202,
8.6.2021,p.1(hereinafterreferredto.as`U`eRegulation'),andinparticularArticle45thereof;

HAVNGREGARDtotheofferofRomaniaproposedduringmeseatprocedureandtorecital20ofthe
Regulation specifiring the seat  of the European Cybersecurity lndustrial, Technology and Research
CompetenceCentre.isinBucharest,Romania;

WHEREASArticle30ofmeRegulationprovidesthattheStaffRegulationsofOfficials(hereinafter
refenedtoas`StaffRegulations')andConditionsofEmploymentandOmerServantsoftheEuopean
Union   (hereinafter  referred  1:o   as   `CEOS')   Offlcial  Joumal   P   045   14.6.1962,   p.   1385,   and   its

amendmentslnforcemdtherulesadoptedjointlybytheinstitutionsoftheUnionforthepuposeof
applyingtheStaffRegulationsmdCEOSshallapplytothestaffoftheCompetenceCentre;

WHEREASArticle32oftheRegulationprovidesthatProtocolNo7onflePrivilegesandlmmunities
oftheEuropeanUnion(hereinafterreferredtoas``heProtocol')shallapplytotheCompetenceCentre
and its staff;

WHEREASfiirtheradministrativeprovisionsmustbeagreedfortheimplementationoftheProtocol;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:



Article 1

Scope

The present Agreement sets out the terms under which tiie Romanian Govemment shall support tiie
establishment of the Competence Centre in Bucharest, Romania, by providing a suitable location and
other  support  to  the  Competence  Centre,  and  by  conferring  privileges  and  imiiiunities  to  the
Competence Centre, its Executive Diiector and other members of the Staff and, where appropri@te, to
their family members.

Article 2 '

Definitions

For tlie purposes of this Agreement:

(1)  All  references  iii the Protocol  to  the Euopem Uhion  shall be  understood  as  references  to  the
Competence Centre.

(2) With the exceptions of Articles 6,  12,  14 and 15 of the Protocol, reference§ to the Council and the
Commission shall be read as reference to the Governing Board of the Competence Centre.

(3)  All  references  in  the  Protocol  to  officials  and  other servants  of the  European  Union  shall  be
understood  as  references  to  staff employed  by  the  Competence  Centre  and  subject  to  ti}e  Staff
Regulations of the CEOS.

(4)  `Statutory staff'  shall mean the staff employed by the ECCC subject to the Staff Regulations of
OfficialsoftheEuropeanUnionortotheConditionsofemploymentofotherservmtsoftheEuopean
Union, which include temporary agents and contract agents.

(5)`Secondednationalexperts'shallmeanstaffsecondedtotheCompetenceCentrebyMemberStates
in accordance with Commission I)ecision C (2008) 68661aying down rules on the secondment to the
Commission  of national  experts  md  national  experts  in  professional  training  and  Article  31   of
Regulation (EU) 2021/887.

(6) Executive Director shall mean the Executive Director of the Centre in accordance with Article 16
ofRegulation202l/887.

(7) "Family member" shăll mean any of the following categories of persons:

a)    thespouse;
b)   the  registered  partner,  if tiie  status  is  obtained  in  accordance  with  tie  relevant  national

legislation of an EU Member State;
c)    the children up to tim age of 21 who are dependent on their parent, custodian or guardian; the

age  limit  may be  extended to  25  if provcn,  witii  official  documents,  that the children  are
receiving education or vocational training;

d)anypersonwhointiie,memberofthestaffhasalegalresponsibilitytomahtainamdinrelation
withwhomtheCompetenceCentreappliestheprovisionsofar[.2para.4ofAnnexVIltothe
StaffRegulation.

In order to benefit fiom the jmmunities and privileges under this Agrcement, and in line witii Article
13,  "family  members"  shall  refor  to  persons  fuling  in  the  above  categories  who  accompany  the
members of the staff, forming one household.

(8)  `Premises'  shăll include the buildings, irrespective of its being temporary or definitive, parts of
buildingsandadjacentareas,includingparkingplaces,entranceofthebuilding,meeting
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available to, maintained, occupied or used by the Competence Centre in Romania in connection wm
its fiinctions and puţposes.

Article 3

Legal status

(1)  P.ursuant to  Article  39  of the Regulation,  the  Competence  Centre  is  a Union Body  with  legal
personality.Itshallenjoythemostextensivelegalcapacityaccordedtolegalpersonsunderthelawof
Romania. It may, in particular, acquire or dispose of movable and immovable properţy and may be a

party to legal proceedings.

(2) The Competence Centre shall be represented by its Executive Director.

(3) The seat of tiie Competence Centne is in Bucharest, Romania.

Article 4

Premises of the Competence Centre

(1).meRomarianGovemmentshallsupporttheestablishmentoftheCompetenceCentreinBucharest
i)byprovidingasuitablepremise,ii)bycoveringallcostsrelatedtothefitting-outofthepremisesas
specifiedinparagraph(2)ofthisArticle,iii)bycoveringallcosts,asspecifiedinparagraph(9)ofthis
Article,startingfromsMay2023uputiltheexpiryofa10-yearperiodcalculatedfiomffledateofthe
signature of this Agreement.

(2) .me premises shall respond to the requirements,  conditions md specifications listed in Annex 1,
which  also  specifies  the  respective  responsibilities  agreed  between  tiie  Centre  and  the Romanian
Govemment in relation to the upkeep of the premises.

(3)Therequirements,conditionsandspecificationslistedinAmex1shallbefiirtiierelaboratedinand
shan  be  subject to  a fiee  sublease  agreement between  the  Competence  Centre  and  the Romanian
Govemment.

(4)ThepremisesshallbeprovidedinfiillworkingconditionforthepurposesforwhichtheCentre§hall
use them and in confomity with both the nomal standards applicable in Rommia and the manual for
conditions of accommodation of tiie services of tiie European Commission.

(5)TheCompetenceCentrcshallhavetheexclusiverighttousethepremises.

(6) The Competence Centre may fly the flag of the Union, the flag of Romania and the flag with the
Centre'§ emblem on its premises.

(7)TheCompetenceCentreshallbeexclusivelyentitledtod.isplayitsemblemonthepremisesofthe
Centre and on its means of transport.

(8)TherelevantauthoritiesofRomaniaandthebodieswhichareundertheircontrolshallensurewithin
theirremittoprovidetheCompetenceCentre,atitsrequest,withallnecessaryservicessuchas,butnot
limitedto,electricity,heat,water,sewerage,gas,post,communications,drainage,refiisecollection,fire

protection and snow removal.

(9)  The  Romanian  Government  shall  assume  and  defiay  the  payment  for  fitting-out  rental  and
maintenancecostsofthepremises,includingtheservicesmentionedinparagraph(8)ofthisArticlefor
the period mentioned in paragraph (1)  of this Article. The said services shăn be provided Tder firi
conditionsh§uchawaythatthecompetencecentiebenefitifiomsimilarconditio-nstotho:*!.şt:ŢŢT`
grănted in analogous circumstances to the public administration ofRomania.                          ^,  `,.~ .... ~ ` ``,
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(10)Incaseofanyinterruption-orthreatenedinte"ptionofanysuchservices,theRomanianauthorit!es
shallconsidertheneedsoftheCompetenceCentreasbeingofequalimportmceastioseofessentid
departmentioftieRomriimGovernmentmdshalltakestepsaccordinglytoensurethattheworkof
the centre is notprejudiced.      .

(11)TheCompetenceCentremayinstallandusetelecommunicationsequipmentintheripremises.The
Romanian  authorities  shall  take  the  appropriate  administrative  measures  in  order to  facilitate  the
installationandusebytheCentreoftiesaidtelecommunicationssystems,inaccordancewithnational
lawandregulationsandensurethatthenecessaryauthorisationsfortheinstallationanduseoffixedor
mobileaerial§forsatellitetelecommunicationsandotherequipmentaieissuedinduetime.

(12)  The  Comi)etence  Centre  shall  communicate to  the  Romanian  authorities,  at  le@t  30  days  in
advance,  the  technicd  specifications  of the  equipment  tiat  needs  to  be  installed,  including  the
characteristicsofthehardivareequipmentandtheftequencybandsused.

Artîcle 5

Immunity and lnviolability

(1)  me  premises  of the  Coinpetence  Centre,  with  the  exception  of the  parking  places,  slidl  be
inviolable.Theyshallbeexemptftomsearcb,requisition,confiscation,exi)ropriationoranyformof
seizue.

(2)TheCompetenceCentre,itsproperty,assetsandfiinds,shallbeimmunefiomanyfomoflegd
proceedingsandshallnotbetiiesubjectofanyadministrat.iveorleg4ineasureofconstraintwithout
theauthorisationoftheCourtofJusticeoftheEuropeanUnion.

(3)ThearchivesoftieCompetenceCentre,itsofficidcorrespoiidenceandotherofficiddocumenti
mddatabelongingtotheCompetenceCentreorheldbyitshallbeinviolable.

Article 6

Security of the Competence Centre

(1)TheCompetenceCentreshălladoptitiintemdrulesandproceduresnecessarytoensuresecurity
andmaintenanceofgoodorderinsidethebuildingsandotherpremisesusedbyit.TheCentreinay,in
i)articular,refuseaccesstoitibuildingsoromerpremisesorexpelanypersonsconsideredmdesirable.

(2)TheCompetenceCentremayappointsecurityguardsandbodyguardstoprotectitspremiseşstaff
md visitors.

(3)Thebearingoffirearmsbysecurityguardsorbodyguardsfăllswithintieapplicationofthenationd
lawsinRomaniaandrequirespriorauthorisafionbytherelevantnationalin§titutions.

(4)  No  officid  of  the  Romanian  authoritie§  or  person  exercising  any  public  authori"  whether
administrative,judicial,military,orpolice,shanenterthepremisesoftheCompetenceCentre(withthe
exceptionoftheparkingplaces)wmoutpriorapprovaloftheExecutiveDirectoroftiiecenticmrhismer
authorized representativG  Such approval shall be presumed in the  event of a fire or an emergency
situationorotherdisasterswhichconstituteadangerforpublichealthandsafebiandrequireimmediatc

protective intervention.

(5)  The Romanian  Govemment  shall  do  its  utmost to  ensure  adequate protection  for the  Centre.s
premises,abovealltopreventunauthorisedaccessorotherformofdisturbance.Theauthoriti#of
RomaniashallprovideassistancetotheCompetenceCentre,uponrequestbytheExecutiveI)ţr;`cfo.r:; `/ Ţ-_>



in  order  to  maintain  security  and good  order  of the  premises  used  by  it  (see  also  Amex  1).  The
CompetenceCentremay,inparticular,requestthe.relevantauthoritiesofRomaniatotakethemeasures
iiecessarytoas§ureorre-establishsecurityandgoodorderinsidethebuildingsandotherpremisesused
by it and in the areas  surrounding the premises of the building in order to  eiisure safe access to  its

premises for its staff and visitors.

(6)  Upon  the  Competence  Centre's  requesţ  the  Romanian  Govemment  shall  offer,  through  the
competent authorities, protection services to ensure security of the extemal area of the Competence
Centre premises.

(7)TherelevantauthoritiesofRomaniaandtieCompetenceCentreshallkeepeachotherinformedof
allmattersthataffectthesecurityoftieCentre'sstaff,visitorsanditspremises.Theyshall,inparticular,
nominateandcommunicatetoeachotherthenamesandfmctionsofthepersonsresponsibletoestablish
andmaintainsuchcooperationwitioutprejudicetotheEUandnationalregulationsonpersonaldata
protection.

Article 7

Communications

(1)ForibofficialcommunicationsandthetrmsmissionofallitidocumentştheCompetenceCentre
shdlenjoythetreatmentaccordedbytheRomanianGovemmenttodiplomaticmissions.

(2)TheCentreshallestablishandoperateclassifiedandmclassifiednetwork,systemsandmeansof
secureciphercommunication,aswellfftoconductmonitoringoftiiosesystemsforsecuityreasons
and other authorised purposes.

(3)NoofficialcoinmunicationaddressedtotheCompetenceCentreoranymemberofitsstaff,orany
communicationemanatingftomtheCentră,inwhateverformorbywhateverineansoftransinission,
shall be subject of any restriction of any kind, nor shall iti confidentid nature t)e prejudiced.  This

protectionshdlextendinpafticulartopublications,intemetcontente-mrils,magneticandopticaltapes
anddisks,pictures,filmsormyothervisualorsoundrecording.

(4)ThesameappliestotherightoftheCentretousecodesandtodispatchandreceivecorrespondence
andotherofricialmaterial§bycourierinsededbags.Moreover,theCompetenceCentremaybenefit
from  communication by means of a wireless trmsmitteriinstalled with prior authori2ation fiom the
relevant Romanian authorities.

Article s

Fiscal treatment

(1)TheCompetenceCentreshallbeexemptffomalldirecttsxeswithregardtotheriremisesitowns
or rents, its assets, revenues md otlier properbr.       .

(2)TheCompetenceCentreshallbeexemptfiomthepa;ymentofanyindirecti:axes,includingvalue
addedtax,mdsalestaxesonthesupplyofgoodsandservices(includingffioseontheconsumptionof

gas,electricityandanytypeoffiiel),aswellasanytaxesandduesthatamountmerelytocharges
intendedforofficialusebytheCentre,providedthatthevalueisnotlessthanRON500,includi.ng
VAT,ontheinvoice.Regardinginparticularthesupplyofgoodssubjesttoexcisedutiesandintended....,.. t__  _..___.Ji._+La--`nmon+hftli.p_eyi`,iqp,diitiesandvATV /\ L , UIL ILIO iiLV`/i`|-.  ^`vt> --.-. c> ~-r --' '

forofficialusebytheCentre,melattershallbeexemptftomthepaymentoftlieexcisedutiesandVAT--,-   _?'.

`'JJi,}ili:jt.`
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onthesupplyofgoodsinreasonablequantitiestobedeteminedinlinewithapplicablenationalfiscal
legislation.

(3)TheVAT-exemptionshallinprinciplebeapplieddirectlyor,whentiiatisnotp.ossible,bywayof
refimdbasedonrelevantfoimsthatthcauthoritiesofRomriashallprovidetotheCompetenceCentre
and which  should be  sent to  dedicated  entities  for validation,  on  a quarterly basis.  Following the
submissionoftherequireddocuments,flefiscalauthorityrelatedtotheCompetenceCentreshallreftmd
fleCompetenceCentrefortheamountoftaxesreceivedwithin45days.

Article 9

Customs duties and VAT on imports md exports

(1)  The  Competence  Centre  shall  be  exempt  ftom  au  customs  duties  and  VAT,  prohibitions  md
restrictionsonimportsandexportsinrespectofarticlesintendedforitsofficialuse.

(2)Suchimportedarticlesshallnotbedisposedof,whetherornotinretimforpayinent,inRomania
or!heinternalmarketwithoutpriorapprovaloftherelevantRomanianautiorities.

(3) The Competence Centre shall also be exempt ftom any customs duties and any prohibitions aiid
restrictions on imports and exports in respect of its publicalions.

Article 10

0ther finmcial.facilities

(1) "e fmancial  assets  of the Competence Centre shall not be the subject to  any restrictions,  amy
finmcial controls or moratoria of any kind.

(2)TheCompetenceCentremayfteelyreceiveandkeepmyt"offimds,foreignexchangeofevery
kind,currencyorcashthroughauthorizedchannels,mdoperateaccountsinanycurrencyasisnecessary
tomeetitsinstitutionalneeds.TheCompetenceCentremayalsoreceiveloansforfinancingbuilding
acquisitionprojectssubjecttotheapplicablerules.

(3)TheCompetenceCentreshallbeabletocarryoutcapitaltransacti6ns,freeftomanyprohibitionsor
restrictionsprescribedbytiieRomanianlaw.

Article 11

Vehicles+ of the Competence Centre

(1)  The  Competence  Centre  shall  be  exempt  ftom  any  taxes,  including regist[ation tax  and VAT,
customsdutiesandanyimportrestrictionsonvehiclesandothertechnicalequipmentintendedforthe
officialuseoftieCentre,aswellasonsparepartsforthese,eitherimportedorpurchased.

(2) Vehicles  intended for the official use  of the Competence Centre shall be covered by  insurance
againstciviniabilitythatsmlbepridbytheCenfteandshallberegistereduderaspeddseriessimilar
totieregistrationofvehiclesusedbytiediplomaticmissionsaccreditedtoRomaniLThesevehicles,
ownedbytheCompetenceCentre,shallbeexemptedfi.omthetaDcesduefortheuseofthepublicroăds,
as well as fiom the payment of the vignette.

uponregîstrationofthesevehîc,es,thecompetencecentreshat,coveron]ytheequîva]en;uâ
registrationcertificateandvehicleregistrationplatesissued.
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(3)ThemaximumnumberofvehiclesintendedfortheofficialuseoftheCoinpetenceCentreshallnot
exceedfive(5).     .

(4)TheCompetenceCentremayfi.eelydisposeofthesevehiclesfiveyearsaftertheywerepurchased
inRomaniaorimported,withoutanyprohibiţionorŢestrictionmdwitioutanycustomsorotherduties
and taxes.

Article 13

Entry and stay

(1)TheauthoritiesofRomaniashdltakeappropriatemeasurestofacilitatetheentryinto,stayinamd
exit  fiom  its  territory  of the  following  persons,  irrespective  of their  nationalibJ:  members  of the
GovemingBoardandotherbodiesoftheCompetenceCentre,theExecutiveDirector,staffaswellas
thefamilymembersfoimingpartofthehouseholdoftieExecutiveI)irectorandofthestaff.

(2)  Visas,  when  needed by the persons  referred to  in  paragrapli  (1)  of this  Article  and  any  other
necessaryauthorisationsshallbeissuedtosuchpersonsfreeofchargeandaspromptlyaspossible.The
CompetenceCentreshallnotigtheMinistryofForeignAffrirsofRomaniaaboutvisaapplications

prio.rtolodgingthemattiierespectiveRomanianconsulates.

(3)TheExecutiveDirector,statutorystaffandsecondednationalexperts,aswellasthefrilymembers
formingpartoftheirhouseholdshallbeexemptfiomanyimmigrationrestrictionsorformalitiesforthe
registrationofforeîgners.

Article 13

Notification of appointments, special cards

(1)TheCompetenceCentreshallnotiSinduetimetieMinistryofForeignAfftirsofRomaniaof:

(a)theappointmentoftheExecutiveDirectorandothermembersofthestatutorystafforseconded
nationalexpcrts,alsoindicatingthedateonwhichtheirdutyendsattheCentre;

(b)tiiedateofarivdanddefinitivedepartureoftheExecutiveDirector,theotiermembersofthestaff,
aswellasflatofthefriilymembersformingi)artoftheirhousehold.

(2)Eachyearorwhenevernecessary(e.g.appointn}ent,endingofthecontract,unexpect?dtemination)
theCentreshallsendalistofmenamesandaddre.ssesoffleExecutiveDirector,thestatutorystaff,as
wellasthesecondednationalexpert§.andmefamilymembersformingpartoftheirhousehold,totie
MinistryofForeignAffairsofRomania.

(3)TheExecutiveI)irectoroftheCentre,theCeritrestaffandtheirfamilymembersformingpaftof
tieirhodseholdshallbeissuedaspecialcardbytheMini3tryofForeignAffrir§ofRomania,according
totheproceduresappliedinthecaseofDiplomaticMissions,ConsularPostsandRepresentationsof
htemationdOrganisations.Thespecialcardshallserveasaresidencecardandproofofprivilegesand
immunitiesbestowedupontheindividualpersonsunderthisAgreement.

Article 14

I'rivilegesandimmunitiesoftheExecutiveDirectorandthesiatutorystaffoftheCompetenceCentre

(1)InaccordmcewithtieprovisionsofJŢmicles11to15oftheProtocol,tieExecutiveDirectorand
thestatutorystaffoftheCompetenceCentreshall:



(i)  enjoy  immunity  fiom legal  proceedings  in respect  of acti  carried  out by them  in  their  officid
capacity,includingtheirspokenandwrittenstatements.Thisimmunityshallcontinueaftercessationof
their fimctions;

(ii)beexemptfromnationaltaxesonsalaries,wagesandemolumentspaidbytheCompetenceCentre,
aswellasfiomtheobligationtodeclaretothetaxauthoritiesthesumsrepresentingincomefiomsalaries
orsimilartosalariespaidbytheCompetenceCentrewhichareexemptedfromtiepaymentofincome
tax and mandatory social contributions;

(iii)havetherighttoimporifiomtheirlastcountryofresidenceoifi.omthecountryofwhichtheyare
mtionals,fieeofcustomsdutiesandVATandwithoutprohibitionsorrestrictions,inrespectofinitial
establishmenţ within two years  of taking up theh appointment with the Competence Centre and in
maximumofthreeshipments,theirfiimitureandpersonaleffects,includingvehiclesforpersonaluse.

(iv)havetheristttoexport,duringaperiodofthreeyearsasftomthedateofcessationoffimctionsat
the  Competence  Centre,  without  payment  of the  relevant  customs  duties  and  VAT  and  without
proliibitionsorrestrictions,fimitueandpersonaleffects,includingvehiclesforpersonaluse.Thethree
yearsreferredtointhisparagraphshallbeamaximumlimitandareonlytobeusedexceptionally;

(v)enjoyihefacilitiesusuallygrantedtoofficialsofequdrarikofaccrediteddiplomaticmissionsin
Romania as regards currency or exchange regulations;

(2)Inaddition,theExecutiveDirectorandthemembersofthestatutorystaffofthecompetencecentie,
providedthattheyarenotRomaniancitizensorpemanentresidentiofRomaniabeforebeingemployed
bytheCompetenceCentre,shallbenefitfiomthefollowingrights:

(i)Exemptionfi.ompayingVATincludedinthepriceofgoodsandservicesintendedforpersonriuse,
includingfiiel,providedtieprice,includingVAT,ofasinglereceiptorinvoicei§notlessthan500
RON.Thisreimbursementdoesnotapplytothepurchaseoftelecommunicationservices,wastedisposal
servicesandotherpublicutilities."eVATpaidshallbereimburseduptotheEUR25000perstaff
Member,  fi.om  the  start  date  until  the  end  date  of theh  contract  with  the  Competcnce  Centre,
attheexchangeratevalidonthe1stofJanuaryofeachyearinaccordancewithAmex11.Therefeffed
thresholdisnotexhaustedinthecaseofpurchaseofamotorvehiclereferredtoinsubparagraph(ii).
TheVATexemptionisappliedbywayofrefiind.basedonrelevantformsthattheauthoritiesofRomaria
shdlprovidetotheCompetenceCentreandwhichshouldbesenttodedicatedentitiesfor`ialidation,
on a quărterly basis;

(ii)Purchaseofonemotorvehiclefi.eeofvATmdregistrationfeesfiomtheintemdmarketorftom
thehoststate.Asecondmotorvehiclecanbepurchased,undertiesamcconditions,bystaffmembers
whoareeligibleforieceiptoffamilyallowancesinaccordan.cewiththeEUStaffregulationsandifthe
respectivevehicleishybridorelectric;

(iii)Exemptionfiomanyrelevantregistrationfeesandthetaxesduefortheuseofthepublicroadsas
wellasfiomthepaymentofthevignettefortwocarsregisteredinRomania;

(iv)To-replacethevehiclesmentionedinsubjaragraphs(iii)ofparagraph(1)andsubparagraph(i.i)of
paragraph  (2)  of  tiis  imcle  in  the  case  of  tiieft  or  complete  destruction  thereof,  under  the
abovementionedconditions,aftertheexpiryofasix-monflperiodffomthedat6tiie.tiieftwasdeclared
to. the  competent  authorities  of Romania  or,  in  the  case  of complet-e. destruction.,  tiB  vehicle was
withdrawn for scrapping;

(v)Thevehiclesmentionedinsubparăgraph(iii)ofparagraph(1).andsubparagraphs(ii)md(iv)of
priagraph(2)ofthisArticleofthismaybereplacede.itheruponpaymentofcustomsdutiesandVAT
forthepreviousoneorupontransfer.toanotherpersonentitledtothesameexemption,orupontransfer
toanotherEUMemberState,orabando"enttoRommia,inaccordancewiththeapplicablecustom
legislation.Thisconditionissubjecttoa3yemtimeftameduringwhichthestatutorystaffmemt)er
remains  liable to  pay  custom duties  apd VAT  for the vehicle.  Following this time period,  VAT  is_.   .             ^.            ,        .___._  tL_  _~.:^^ hf.+t`a  rln.`.`nptfmi`f.  r`fintTe before the

However,shouldthe§taffiiiemtierleavethesşrviceoftheCompetenceCentrebefore
.Dlt;  lu  tJa)/   .i.alvi^L  `-`...~.  _._    , ___   __

`       .1           _f____L J  _^=-J®exempted. However,  snouia tne Sldu lllcl11U.l  llayu mv .V. , .y, _. _._  _____.
endofthe3yearperiod,VATandcustomautiesapplypr6-ratatotiereferredperiod;
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(vi)To*poftorpuriaseftomtheintemdmarket,ffeeofcustomsdutie§,excisedutie§andVAT,
alcoholicbeveragesandtobaccoproducts,bothinreasonablequantities,intendedfortheirpersonqluse.

(`ii)Toreceive,togetherwiththeirfamilymembers,tliesaineassistancewithrepatriationasisgranted
todiplomatsintheeventofintemationa]crises;

(3)TheExecutiveDirectorandthemembersofthestaffoftheCompetenceCentreshallbenefitfi.om
theprovisionsincludedinparagraph(2),section(i)tosection(vii),asfiomthedateoftakingovertheh
functions at the Competence Centre, as formally notified by the Competence Center to the relevant
Romanian authorities;

(4)Inadditiontotheprivilegesandimmunitiesspecifiedinpamgraphs(1)and(2)ofthisAricle,the
ExecutiveDirectormdthefrilymembersfomingpartofhismerhousehold,providedtheyarenot
Romanian nationals, shall be accorded,  in Romaria, the privileges and immunities,  exemptions  and
facilitiesaccordedtotheheadsofdiplomaticnrissionsandthemembersoftheirfamilyinaccordance
withtheViennaConventiononDiplomaticRelationsof18April1961includingaspecialplateforthe
privatecaroftheExecutiveDirector.Thisshallapply,aswell,topersonsfiilfnlingthefiinctionsof
hterimExecutiveDirectoronatemporarybasisforaperiodofatleasttwomon{hs.TheMinistryof
ForeignAffairsofRomaniasmensuretheapplicationoftheabovementionedprovisionsinlinewith
the procedures  applied  in the  case cif I)iplomatic Missions,  Consular Posti  and  Representations  of
lntemational  Organisations.The  Executive .Director  may  also  benefit  ffom  protection  of  hismer
residencebytheRo.manianGovemment,uponrequestbyfleCentre.

(5)  The Executive Director,  the statutory  staff of the  Competence Centre  and tiie  family members
forming part of their household  shall  have access  to  all the public  services  provided by  Romanift
including   medical   services,   schooling   services,   childcare   services   and   rental   rights   without
discriminationinrelationtonatiomlsofRomania.

(6)IncasetheRommianGovemment,atanytimeinthefiiture,shallaccordinorefavorableprivileges,
immunitiesandtreatmenttoanyotherUnionbodycomparedtotheprivileges,imunitiesandtreatment
inthisAgreement,theCompetenceCentreoranypersonincludedinits§taff,includingtheExecutive
Director,entitledtoprivilegesandimmmitiesunderthisAgreementshallenjoythesemorefavorable
privileges,immunitiesandtreatment.TheRomamianGovermentshallnotisitheCompetenceCentre
witiintwomontiisperiodabouttheentryintoforceofsuchmorefavorableconditions.

Ariicle 15

Seconded national experts

(1)Amyemoluments,allowmcesandotherpaymenapaidbytiet:ompeten#Centretoseconded
nationdexpertishanbeexemptfi.omnationaltaKesandmandatorysocialcontributions,aswellasfiom
theobligationtodeclaretothetaxauthoritiesthesumsrepresentingincomeftomsalariesorsimilarto
salaries paid by the Competence Centre.

(2)Foraslongas.theyremrincoveredbythe.soăialsecuritysysteminthecountryfiomwhichtheyare
seconded  to  tie  Competence  Centre  or  by  the  system  applicable  to  European  Commission  staff
members,secondedmtionalexpertsshallbeexemptfiomallcompulsorycontŢibutionstoth.esocid
securityorganisationsofRomaniaConsequently,duringthattimetheyshallnotbecoveredbythe
socid  security  regulations  of Romarift  unless  they  voluntarily join the Romanian  Socid  Security
System.TheirsocidsecuritysituationshallbegovemedbytheEuropeansocialsecuritycoordination
regulations.

(3)Theprovisionsofparagraph(2)ofthisArticleshallapply,"*mwto#d!.S,totie•    ___ J  ±._  T`__^-:^  Lu  nn  drnr`1^`l\JJ  J.IL\,  r\`,,.`.\`,.`-_-r__O__\      \   ,
oftbesecondednationalexperis"nlesstheyareemployedinRomariabyanemployer:.Ţ{
CompetenceCentreorrecefvesocialsecuitybenefitsfi.omRomaDia.
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(4)ThesecondednationalexpertswhoaŢenotnationalsorpermanentresidentsofRomaniaatthetime
oftakingupthedutiesshallenjoytiesamerightsspecifiedinAr[icle14,paragraph(2).

Article 16

RepresentativesofMemberSta{estakingpartintheworkofthe

Competence Centre

(1)InconformitybiuitheAricle10(1)-(2)ofprotocol,representativesofMembersStatestăkingpari
intheworkoftieCompetenceCentre,theiradvisersandtechnicalexpertsshall,inmeperformanceof
theirdutiesandduringtheirtraveltoandftomtheplaceofmeeting,enjoythecustomaŢyprivilcges,
immunities md facilities.

(2)This/fficleshallalsoapplytomembersofthcStrategicAdvisoryGroupoftheCompetenceCentre,
as set out in Article 18 of the Regulation.

(3)Article10ofmeProtocolshalla]soapplytotheMember§oftheGovemingBoard.

Article 17

Social security

(1)  The  Competence  Centre  shall  be  exempt  fi.om  all  compulsory  contributions  to  social  security
schemes in Romania in re§pect of the Executive I)irector, the statutory staff, the seconded natioml
experts,aswellasthemembersoftieGovemingBoard,withoutprejudicetothei)rovisionslaiddown
in the  Staff Regulations  of Officials  and  the  Conditions  of Employment of Other  Servants  of the
EuropeanUnion.

(2)TheExecutiveDirector,thestatutorystaffandthesecondednationalexperBshallnotbecovered
by the  national  socid  security  regulations,  unless they voluntarily join  the nationd  socid  security
system,andshallhavethesocialsecuritycoverageaccordingtothăStaffRegulationsofOfficialsand
theConditionsofEmploymentofOtherServantiof.theEuropeanUnion.Thesameprovisiorisshau
applytothefamilymembersofthehouseholdoftheExecutiveI)irector,mestatutorystaffandme
seconded  national  experts  unless  they  are  employed  in  Rommia by  an  employer  other  than  the
CompetenceCentreorreceivesocidsecuritybenefitş..fi.omRomania.

(3)TheGovemm6ntofRomariashallensuretheacknowledgementoftheJointSicknesslnsurance
Scheme(JSIS)offfleEuropeanUnion,infomingmedicalserviceprovidersofthepresenceofJSIS
beneficiariesinRomaniqandshallrecogrisethedocumenticonfimingaffiliationtotheJSISissued
to this effect.

Article 18

Employment

FamilymembersofthehouseholdoftiieExecutiveDiŢector,thestatutorystaffandtheseconded
nationdexpertioftheCompetence.Centre,whoarenotcitizmsoftheEU,§haubagrantedtieri8htto
workforthedurationofthestayinRomaniaoftheExecutiveDirectororstatutor}'staffmemberor
seconded national expcrt.
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Article 19

Schooling

The staff of tiie Centre and family members forming part o.f tiie household shall be gi`anted access to
education   and  kindergartens,   including  Romanian   language  instruction  providcd  by  Romanian
authorities  (;ncluding regional,  municipals  authorities  and the like),  under the same conditions  and
subject to the same course fees as applicab]e to Romanian citizens.

The Romanian Govemment shan cooperate wm the Competence Centre in făcilitating access to and
acccptanceinRomanianpubliceducationalsystems/intemationalschoolspresentinBucharestandllfov
for dependent children of the Executive Director, tiie statutory staff and the seconded nationa] experts
of the Centre.

The (interim) Executive Director of the Competence Centre shall have tiie possibility to contract and
reserve  places  for  staff  children  in  the  international  schools  present  in  Bucharest  and  llfov,  in
accordance wîth the admission procedues of the resp ective schools.

Artîcle 20

Publ ic transportation facilities

Upon  request  fi.om  the  Competence  Centre,  the  Govemment  of Roinania may  facilitate  with  due
diligence the dialogue with local authorities in order to ensine appropriate transport connections to the

premises of the Centre, if necessary. A metro'or bus station, including me connection to the airport,
şhall exîst in close proximity (less than 1 lm walking distance) fiom tlie Center premises.

Article 21

Waiver of immunities

(1) The privileges and immunities granted by the Protocol are conferred solely  in the interest of th6
CompetenceCentreandtheUnion,andnotforthepersonalbenefitoftheindividualsthemselves.

(2)TheExecutiveI)irectoroftheCompetenceCentreshallwaivetheimmunityaccordedtoamember
ofthestaffoftheCompetenceCentrewherevertheExecutiveDirectorconsidcrsthatthewaiverofsuch
immunityisnotcontrarytotheinterestsoftheCompeten.ceCentreormeUrion.

(3)TheGovemingBoardofthecompetencecentresha]IwaivetheimmunityaccordedtotheExecutive
Director of the  Competence  Centre wherever it considers  that the waiver  of such  immunity is  not
contrarytotheinterestsoftheCompetenceCentreortheUnion.

Artic]c 22

Communicati.on and support of the competent authorities

(l)The  Competence  Ceritre  §hall  communicate.pemandit-1y  with  the. Romanian  Go.+emment  on
administrative and orgmisational matters regarding its smbom and effective operation in the territory
ofRomania.

(2)The  Romanian  Govemment  shall  ensure  support  services  for  the  Competence  Centre  and  the
members of its §taff through a specific Taslc Forc.e..under tiie coordination of the Chancellery of the
PrimeMinister.

;ig;flJ2=
(3)TheTaskForceshallsupporttheCompetenceCentre,interalia,intiiefollowingar

12                            t`Îjt

`\
kL`.`;'J,



a.    Registratibn ofstay with the Romanim auflorities;

b.    Settlement assistance;

c.    Assistance  in  identifying/;electing  medical  services,  recognition  rid  acceptance  of
sickness insurance;

d.    Job-search assistance for family members of centre staff

e.    Assistance in schooling solutions for the children ofthe centre's staff

f.    Assistance for the use ofpublic transport

g.    Any other zu.ea deemed usefi]l to assist the Competence Centre while fiinctioning in
Romanja

(4)The responsibilities of the dedicated Task Force established for support services provided for the
Competence  Centre  shall  be  elabc)rated through  a Me.morandum  of Understanding,  which  shall  be
concluded following the entry into force of the present Agreement.

Artîcle 23

Prevention of abuses

Without prejudice to their privileges and immunities, the Competence Centre, the Executivc Director
andothermembersofthestaffshalliespectthelawsofRomania.meCentreshallcooperateatalltimes
with the authorities of the Rommian Govemment to facilitate proper administration ofjustice.

Article 24

Resolutions of disputes

(1)Anydisputewithregardtotiieinterpretationorapplicationofthisagreementshallbefirstatterripted
tobesetfledamicablythroughdirectnegotiationsbetweentheParties:

(2)DisputesnotresolvedinthiswayshalbeTeferredtoriecouriofJusticeofmeEuropemunionby
tiieCompetenceCentreorbytheRomanianGovemmentafterhavinggiventheotherpartytwo-month
notice in advance of its intention of referring the matter to the Court.

Article 25

Entry into force

(1)ThisAgreementshallenterintoforceonthedateofreceiptbytheCentreofthewrittennotification
by which the Romanian Govemment notifies  the  Centre  of the completiop  of its  relevant  Întemal
procedues.

(2) This Agreement shall remain in force until tiie completion of tiie winding up of the Competence
Centre, unless agreed otherwise by the Parties.

{3) This Agreement may be amended by mutual consent of the Parties. Such amendments sha]l enier
into force in accordance with paragraph (1) of the preseht Article.

(4)EitiierPartymayteminatetliepresentAgreementbymeansofawrittennoticetotheotierParţy.
Terminationshalltakeeffectsixmonthsfo!lowingffledateofthenotification..,,#..î"
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Signed in Bucharest, on 27 September 2024, in two original copies in Romanian and English, all texts
being equdly authentic. In case of divergence in interpretation, the English text shall prevail.

In witness thereof i the w'idersigned. duly auihorised thereto, have sigried this Agreement.

FOR Tln GOVERNnffNT OF ROMANIA

;-
Head of the Chmcellery of the Prime Minister

FOR TIH EUROPEAN CYBERSECURITY
rNDusTRIAL,TEclnTol.oGvAND

RESEARCH C0hffETENCE CENTRE

Executive Director



ANNEX I

Premises of the Comoetence Centre (Article 4 of the Agrcement

A.          me  Romanian  Government  shall  support  the  establishment  of the  Competence  Centre  in
Bucharest, Romania, by providing to the Competence Centre the office premises located in Bucharest
intheCAMPUSbuildingaiereinafterreferredtoas"thePremises").ThePremiseshavebeenprovided
totiieCompetenceCentreffeeofcharge,includingmaintenanceamdcostsofutilities,electricity,heat,
water,  sewerage,  gas,  post,  communication,  drainage,  collection of refi]se,  fire protection and snow
removal,andallnecessarypublic§ervicesstartingwitisMay2023upuntiltotheexpiryofatemof
10 years ffom the signing date of the Agreement.

8.           The premises shall be put at the disposal ofthe  competence centre.  In case the Romanian
Govemmentdoesnotowntheofferedpremises,itshallmakethenecessaryarrangementstoputatthe
disposaloffieCompetenceCentrethepremises,includingcomingtoanarrangementwiththeowner
(POLITEHNICABucureştiNational).ForUiispurpose,theRomanianGovemmentconcludesalease
agreement  with  the  owner.  On  s May 2023  the  Rommian  Govemment  though  the  Ministry  of
Research,ImovationandDigitalizationenteredintoafreesub-1easeagreementwiththeCentreasthe
sub-lessee (hereinafter referred to as `me Sub-Lease Agreement").

C.           Location: The premises shall be located on floors 6 and 7 ofcAMPUs centre, 6 Iuliu Maniu
Boulevard,I)istrict6,Bucharest.Thepremisesshallhaveatotalgrossusablespaceofapproximately
900 m2 on the 6h floor and approximately 875 m2 on tie 7d' floor. The §izB of the Centre's premises
shall be around 1,775 square meters gross floor area above ground, which shall comprise office space,
washrooms,corridorsandarchivespaces,andareasforspecificuses,e.g.entrancehalls,meetingrooms,
etc.,allowingupto60staffmembers.Inaddition,sufficientparkingspaceforstaffandvisitors§hall
beprovidedinlinewithrelevantlocallegislation.FurtherevolutionoftheCentre'smandatemdstaff
shall be accommodated, ideally in its original premises or in the nearby area.

D.  The maintenance  and  repair  costs  of tie premises  (including  the  costs  of upgrading  and  fiiture
extensions) shall be covered by the Romanian Govemment starting with s May 2023  up until to the
expiryofatermof10yearsffomthesigningdateoftheAgreement.

E.Thepremisesshallprovidethenecessarylogisticsandadequatespaceforoffices,asalsostipulated
inpointC.Thepremisesshallprovidecommoninfiastmctureandmeetingroomsofdifferentsizesto
accommodate different activities of the Centi.e. Until the handover of the final premises located on
floors 6 md 7 of CAMPUS Centre, individual off-site archiving md storage capacities shall be also
madeavailableinaseparatespacelocatedinthebuildingornearby(rangingfi.om51sqmto240.2sqm).

The  premises  shall  meet  securibr,  safety  and  cybersecurity  standards,  in  confomity  with both the
normal  standards  applicable  in  Romania and  the  manual  for  conditions  of accommodation  of the
services of the European Commission  and in line with the Commission becisîon on Security in the
Commis§ion',  the  Commi§sion's  Manual  of Standard  Building  Specifications2  and  the  Regulation
2023/28411ayingdownmeasuresforahîghcommonlevelofcybersecurityattheinstitutions,bodies,

[CommissionDeclsion(EU.Euratom)2015/443of13March2015onSecurityintheCommlsslon(oJ172,

17.3.2015, p. 41)
2Manuai.ofstandardBundingspecificatlons,±!±pş±4s±±g_ropaeu/oi_b±4±gs±T!±:±=P±±9±ŢTîn_:=:_n_ţ-te_Cbpisa!=
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